




CALENDRIER COPHTE
TRADUIT DE L ARABE ET ANNOTÉ

M LORTET
DOCTEUR EN MEDECINE

Présenté à l Académie des sciences belles lettres et arts de Lyon

le 13 juillet 1882

LYON
IMPRIMERIE DUMOULIN ET RONET LIBRAIRES

nue Centrale îo allée de l Homme d Osier

1852



Lyon Imp de Dumoulin el Rouet rue Centrale 20



CALENDRIER COPHTE
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Présjsité à l Académie des sciences belles lettres et arts de I jod

le 13 juillet 1882

Messieurs

Vous savez tous avec quelle persévérance M Quclelel direc
teur de l Observatoire de Bruxelles a fait provoqué et publié
des observations relatives aux phénomènes périodiques Leur
importance ne saurait être mise en doute elles trouvent une
place dans toutes les sciences

Le travail que je vous présente aujourd hui contient des faits

qui peuvent entrer dans ce système d observations Je vous
soumets la traduction d un calendrier arabe composé pour l Egvpte

Ce petit manuscrit a été rapporté par un militaire qui avait
fait partie de l expédition d Egypte Il est donc antérieur aux
années 1798 à 1801 comme il ne porte point de date on ne
peut préciser en quelle année il a été composé Ce calendrier est

une concordance entre le calendrier Cophle et le calendrier Grec
ou Julien j y ai ajouté notre calendrier Grégorien Il faut rernar
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quer seulement qu étant antérieur à 1800 les Grecs ne comptaient

alors que onze jours de moins que nous au lieu de douze

L ère des Cophles ou ère des martyrs commence au grand
massacre des chrétiens l an 20 du règne de Dioclélien Leurs
mois sont invariablement de trente jours lis ajoutent cinq jours
supplémentaires appelés épagomènes par les Egyptiens nisi
oubliés par les Cophles lien ajoutent six dans les années bissex

tiles et on les appelle alors kebus

Ce calendrier indique l arrivée du soleil dans chaque signe du
zodiaque ainsi que le lever et le coucher de cet astre mais on n y
rencontre aucune désignation des phasesde la lune nides semai
nes mais bien celle des principales fêles et des saints

J ai négligé toutes les données astronomiques comprises sous
les paragraphes moitié de Tare Elles comprennent la mesure en
degrés et minutes de l aurore du lever et du coucher du soleil
de la longueur de la nuit et du jour Je n ai trouvé nulle part
l explication de cette division de cinq en cinq jours Je me suis
borné à traduire les faits qui appartiennent aux sciences naturelles

à chaque jour de ce calendrier est annexé un fait ayant rapporta la
météorologie à la végétation ou à la vie des animaux Cette date
peut être regardée comme le temps moyen du phénomène observé

Ce temps moyen doit très peu varier en Egypte quand on
songe que cette grande vallée dirigée du nord au sud est arrosée

par un fleuve tropical dont les crues non seulement fertilisent
le sol mais encore déterminent les saisons les époques de la vie
végétale et animale C est pour celle raison que certains géographes

reconnaissent en Egypte seulement trois saisons de quatre mois
chacune Végétation inondation travaux agricoles Celte division
n est cependant pas parfaitement exacte ainsi avant et pendant

l inondation on ensemence en dourrah riz orge froment et
autres plantes des terrains qui ne seront pas inondés on ense
mence plus tard les vases délaissées par l inondation On a donc
aussi deux époques de récolte pour le riz pour l orge elc
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Dans l année alexandrine qui date de 556 ans avant Jésus Christ

l année est divisée ainsi qu il suit en quatre saisons On remar
quera que les noms des mois égyptiens sont à peu de différences

près les mêmes que ceux des mois coplites actuels
Automne Tliot Paophi Athyr du 11 août au 8 novembre
Hiver Choeac Tybi Mecbir du 9 novembre au G février
Printemps Phaménoth Pharmuli Pacbom du 7 février

au 7 mai
Eté Payni Epipbi Mesori du 8 mai à fin juillet plus cinq

épagomèncs

Le célèbre Larrey divise aussi l année en quatre saisons

1 Saison humide du 20 août à l équinoxe d automne Inon
dation vents d ouest dominent

2 Saison fécondante du milieu de décembre au 1 er mars
Printemps vents d est

3 Saison morbide du 1 er mars à fin mai Vents du sud fièvre

jaune
4 Saison étésienne du milieu de juin au 20 août Vents du

nord saison saine
Voici comment notre concitoyen le docteur Pugnet caractérise

les saisons dans la Haute Egypte
Les chaleurs dominent du 21 mars au21 septembre de l équi

noxe du printemps à l équinoxe d automne
Pendant le premier été de trois mois les venls dominants sont

Yest le sud Youest Avec le sud est ciel ténébreux chaleur
humide air pesant Avec le sud oucsl khamsin atmosphère de
poussière air étouffant

Pendant le deuxième été qui comprend les trois mois suivants

jusqu au 21 seplembre nord et nord ouest air pur chaleu
modérée sueurs abondantes

En automne du 22 seplembre au 20 novembre les venls du
nord esl el nord csl dominent refroidissement ciel nébuleux
pluies
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Hiver du 21 novembre au 18 janvier la végétation continue

quelques grêles vents d ouest et de nord ouest

Printemps du 20 janvier au 20 mars très agréable ciel pur
douce chaleur germination active et générale ouest et nord ouest

Les rosées qui ont duré pendant cinq mois cessent
Comme tous les ouvrages orientaux celui ci est précédé d une

invocation Telle est aussi la préface de ce calendrier

Au nom de Dieu clément et miséricordieux Louanges à Dieu
seigneur des créatures non seulement de ceux qui craignent
Dieu mais aussi des pécheurs excepté les réprouvés Que la
miséricorde et la paix reposent sur notre seigneur Mohamed
et ses disciples Pour eux le salut

Ces feuilles contiennent la désignation et la distribution des
temps des signes du zodiaque du coucher des constellations
arrangées pour les mois des Cophtes dans tous les temps
et toutes les heures Dieu est le plus savant

3555 04S
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Grégor Grecs Cophtes
Scptemb j Ab Tout

9 29 l Le 1 de ce mois est le premier de l an des Cophtes
10 30 2 On coupe les coings
11 31

Ailoul

3

12 î 4 Le 1 ailoul ou septembre des Grecs
13 2 5 Chute de la manne Moitié de l arc
la 3 6 La chute de la rosée augmente
15 4 7

16 5 8 On sème le basilic
17 6 9

18 7 10 Moitié de l arc
19 8 11 Les citrons abondent en Egypte
20 9 12 Les dattes sèches et fraîches abondent
21 10 13 On arrache les giroflées
22 11 14 Les coings abondent Egalité des nuits et des jours
23 12 15 Le 1 er du signe des Balances 1 partie de l au

tnmrîf nîmînil 1 inn flf li plnloiip TVfAÎIî i P iiifluiiiut u liiiiiiunuii uc ici iittit iti munit uç i clic
A

m 1 Rlo 4 Alo 17 n fin 1 1 f in n 1 lu M il il 11l 1 rrirn lar in u o 1 dCcroiôSciiiciiL uu imu tîiirjyypic
9ÇZD 1/i11 17X Trwii lt li r pr îv îpt A fin ne 1a lVîlJUIH UC lit Kjl Jl JCICU UullS lt vill
26 15 18 On prépare la boisson de limons
9741 1 fiX u 101 J fMïvt ï 1 c nAnlc r lijo k liicpc T q Ii i n o n i adUll Uuvi o loa JUllLa cl its lliu lSi J a JJ ci Util le CSX

bonne Les coings les melons et les grenades
a honclpnLClJJvyllUul

28 17 20 La sève descend du sommet des arbres vers le
racines Moitié de l arc

29 18 21 Commencement des labours
30 19 22 On récolte les noix

Octobre

v 1 20 23

2 21 24 Les feuilles des arbres jaunissent
3 22 25 Les cannes à sucre paraissent On prépare les bois

sons de fruits Moitié de l arc
h 23 26 L autruche pond des œufs On renferme les fruit

pour les fêtes de l hiver
5 24 27 On récolte le henné Les humeurs mélancolique

sont en mouvement
6 25 28 On sème les herbages d hiver

n 26 29 On entasse le sel dans les salines
8 27 30 On récolte les baies de laurier Moitié de l arc
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MOIS

CALENDRIER COFHTK

Grégob Grecs Cophtes
Octobre Ailoul Hall

9 28 1 Variations dans la température
10 29 2 On mn 1 innp la rprnltp des fruits On fnntîniip îa m 1J 11 CUlillllUC Id 1 Cvvl fcC UC3 IL UHO J H ld 3C

TYl vîlle fl 11 tl l llpUltime UU II elle
11 30 3 On moissonne le riz

Tasclmn 1 er

12 1 4 Taschrin premier des Grecs le premier de l année
grecque et le premier octobre

13 2 5 On commence les semailles Moitié de l arc
14 3 6 Les vents d est soufflent avec l aurore
15 4 7 Fin de l élévation du Nil On plante les noix
16 5 8 On boit la tériaque à jeun
17 6 9 On prépare la boisson de dattes fraîches
18 7 10 On coupe le bois et on ne le travaille pas avant

dix jours Moitié de l arc
19 8 11 On sème le lin et les asperges
20 9 12 On continue les semailles de l orge On sème

les acacias
21 10 13

22 11 14 Arrîvpp rlp rrpnpc pl pÎ taotipc pn PcPvnîpIl 11VCC UC9 51 LICa Cl ClgUglICs Cil Ij j IIC
23 12 15 Moitié de l arc
2/1 18 16 Signe du Scovpion Les étourneyux abondant
25 14 17 On c m ï tt f /il cV/11 9C/11IC ICO tUl/ U3i
26 15 18 C n nlinlû nc ni irnAnc r a n r w t icmtaVU piaille 1CS Ulglluilo lie llilIUISht 5
27 16 19 T pc Pi ugîtiq nlinn lf ntIjOS UUS11I5 uJJUHUXllli
28 17 20 MnîtlP flf l TPfmUHIC Uv 1 Ult
89 18 21

30 19 22 On laisse les boissons émollientes
31 20 23 On récolte les graines de fenouil

Novembre
i 21 24 Naissance de Moïse etZacharie Les rosées et l humi

dité augmentent
2 22 25 Commencement des mauvaises digestions Moitié

de l arc
3 21 26 Les froids sont nuisibles à la santé
4 24 27 Les bestiaux maigrissent
5 25 28 Riz kacem Partagé choisi
6 26 29

7 27 30 On sème les violettes Moitié de l arc
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MOIS

iJnÉGOR Grecs Cophtè
Novembre Taschr l er Etalon

8 28 1 Ou sème les oignons Longues nuits Froid de l air
9 29 2 Les hirondelles émigrent

10 30 3 On sème le froment
11 31 4 Première chute de pluie

Tsschr î

12 1 5 Le premier Taschrin 2 e des Grecs ou novembre
Moitié de l arc

13 2 6 Les semailles continuent
14 3 7 Ou cesse les voyages sur la mer de Grèce
15 4 8 On récolte le safran On revêt les habits de laine
16 5 9 Temps des pluies qui hâtent la germination
17 6 10 Moitié de l arc
18 7 11 Les vents du sud soufflent
19 8 12 Noirceur et agitation de la mer
20 9 13 Les vents deviennent bous
21 10 14

22 11 15 Moitié de l arc
23 12 16 Premier du Sagittaire Les animaux sauvages en

gendrent
24 13 17 Il fait froid à la fin de la nuit
25 14 18 Les chevaux vont au patin age
26 15 19 1 jeûne de la Nativité
27 16 20 Les céréales croissent Les herbages d hiver parais

sent Moitié de l arc
28 17 21 On mange de tous les gibiers d eau Les nuages aug

mentent
29 18 22 On ferme la mer salée
30 19 23 L eau des puits est mauvaise
cembre

1 20 24
2 21 25 Temps de la récolte du baume Moitié de l arc
3 22 26 Commencement de la mort des mouches
4 23 27 Souffle impétueux des vents
5 24 J8 On aime tout ce qui est chaud Mélange des deux

saisons
6 25 29 Les dattiers poussent
7 26 30 Moitié de l arc



10 CALENDRIER COPHTE
MOIS

GnÉcon Grecs Cophtes
Décenihr Toselir 2c Caïhko

8 27 1 Premier arbaaniat en Egypte Chute des feuilles de
arbres

9 28 210 29 3 Les coryzas et les rhumes sont en vigueur
11 30 4 Les insectes rentrent dans le sein de la terre

Canoiin I er

12 1 5 CanemnpmnierdesGrecsoudefeemftre Moitiédel arc
13 2 6 La citronelle abonde ainsi que les narcisses
14 3 7 La neige tombe
1 4 8 Le lin fleurit
16 5 9 Les fourmis rentrent dans le sein de la terre
17 6 10 Les oiseaux étrangers abondent Les serpents de

viennent aveugles ferment les yeux Les puces
apparaissent Moitié de l arc

15 7 il Les vapeurs sortent de la bouche
19 8 12 Saison des vents d Occident Les poissons arrivent

vers la ville de Jaffa
20 9 13 Dernière moisson du riz
21 10 14 Temps de la plantation des arbres
22 il 15 Plus petits jours Longueur des nuits jour 10 h

nuit 14 heures Moitié de l arc
23 12 1G Signe du Capricorne première partie de l hiver

Premier accroissement du jour et diminution de
la nuit

24 13 17 Premier froid intense zamherir
25 14 18 Premiers froids de 40 jours
2G 15 19 Agitation des puces
27 16 20 Abondance des cannes à sucre Moitié de l arc
28 17 21 Rhumes fréquents
29 18 22
30 19 23 Accouplement des chameaux Taille de la vigne
31 20 24 On sème les pavots

Janvier

1 21 25 Moitié de l arc
2 22 26 Le froid augmente
3 23 27 Les nuages sont nombreux Jeûne de l étoile fin du

jeûne de la Nativité
4 24 28 Nuit de la naissance de notre Seigneur Jésus sur

lui le salut
5 25 29 La boisson de l eau nuit à l s Qu de l hiver
6 26 30 Moitié de l arc



CALENDRIER C0P1ITE 11
MOIS

Grégob Grecs Cophtes
Janvier Canoun 4 l r Tlioube

7 27 1 Lfi froid atiffmpnfp On fait usairc des donronrcJLlVy J L vi U UJs UlV ll v v J 11 Jt tl 1 4 J UgV v v O V4 V H A U a
8 28 2 La rifronollp aliondfi1 J il vill V M 1 V 1 11 UJJUllllVI
9 29 3 On s abstient de tout légume

10 30 4 Epoque des vents du sud et complément de la chute
des feuilles des arbres

11 31 5 Cessation de la pulridité Moitié de l arc
Canoun t

12 î 6 Diminution des maladies Canoun deuxième des
Grecs 1 er janvier

13 2 7 On taille la vigne noire On évite toute viande de
bœuf

14 3 8

15 A 9 L eau gèle
16 5 10 Moitié de l arc Jeûne de l Ëpiphanie
17 6 11 Jour de l Epiphanie
18 7 12 Le sein de la terre s échauffe
19 8 13

20 9 14

21 10 15 Premier du Verseau On relève la vigne Moitié ie
l arc

22 11 16
o i2à

4

12 471 T onuPoiiTi r 1 r i linmf cl3cUUL UU ï Kl j îmuutoi
O/im

4

10
4

J O TVjmViC flp la ni a n 1 a tinn Ipc ri a 11 î apc t t ri ne ip1ït pc1L111 S Ut la i 1 ailla UU11 UCO UiMUH 5 CL UL B UliMCO
O Mla 1 ilu 10iy rnmmpnppnipnt fïp la pippiilalion t p la cùi n iloneVjUlXllIlCHL/ClIlCll L UC ia tl 1 L/l 11 a Llvfl I Uc la DCV o UuiJd

1a linie T pq vpiiIç varinhlpc ennfTlpntWXj DKrlO vil 10 ï ai 1UJJ11 D oUUillUlll
no26 A K10 onzu AlniliÂ ï f Vat 1MUiUo Utî 1 al tv
27 10 21

28 17 22

29 18 23 Les dattiers jaunissent Les dattes fraîches abondent
30 19 2î L eau du Nil se clarifie Fin des grands froids Zam

herir
31 20 25 Moitié de l arc
vrîcr

î 21 26

2 22 27 On plante les noyers
3 23 28 Fin du froid
ii 24 29 Les fèves et les acacias poussent
5 25 30 Moitié de l arc



13 CALENDRIER COPU1E
MOIS

GnÉcon Grecs Cophtes
Février I Canoun2e Amschir

a0 26 1

n
1 27 2

Q
O 28 3

o
y 29 a

a n1U 30 5

A 411 31 6

Scliuubuih

12 41 77

13 2 8

34 3 9

15 4 10

ie 5 11

n 6 12

18 7 13

19 8 14

2 9 1S

21 10 16

22 11 17
n23 12 18

24 15 19

25 14 20

ES 15 21

27 16 22

28 17 23

iars
î 18 24

2 19 25
3 20 26

h 21 27

5 ï 28
6 23 29

7 24 30

On boit l eau chaude à jeun Elle est utile
On excite le mâle des troupeaux Jeûne des moines

Les oiseaux de proie pondent Moitié de l arc
On plante les branches du grenadier et la sève cir

cule dans le bois

Schoubath des Grecs ou février On mange les gre
nades

Le bananier fleurit et les oiseaux s apparient
Chandeleur

Plantation de la vigne
Les violettes abondent Moitié de l arc
L eau augmente dans l Euphrate
Commencement des vents fécondants
1 er Goumret froid dans l air

Premier du Signe des Poissons Le froid meurt
Moitié de l arc
Les fourmis sortent du sein de la terre
Le froid cesse
Les asperges abondent Les animaux sauvages multi

plient
On s assied en société au soleil
2 Goumret tiédeur de l eau Moitié de l arc
Impétuosité delà mer On mange les grenades Le

laitage abonde
Les punaises engendrent Les vents augmentent de

violence

Dernière plantation des violiers
Les arbres se couvrent de feuilles Moitié de l arc
On plante les rosiers et les jasmins
On sème la canne à sucre On plante les drageons

racines
Les grenadiers fleurissent
Les vents violents sont fréquents
Moitié de l are



CALENDRIER COriITE KlMOIS

Grégor Grfxs Cophtes
Mars Schoiibalh Barme iat

8 25 1 Vents et pluies qui fertilisent mauvaises nuits et
jours froids de la vieille

9 86 2 Mélange de l hiver et du printemps
10 27 3 Les vents sont variables
il 28 4Adar

Les sauterelles et les vers engendrent

12 1 5 Adar des Grecs ou mars Moitié de l arc
13 2 6 L agitation delà mer augmente Les serpents ouvrent

leurs yeux
11 8 7 Les vers à soie éclosent
15 4 8 Fin des jours de la vieille et des mauvaises nuits
16 5 9 Invention de la Croix
17 6 10 Arrivée descente des hirondelles Moitié de l arc
18 7 11 Premier départ des grues

1 8 12 Ouverture de la mer de Grèce
20 9 13 Le laitage est délicieux
21 10 14 Floraison des roses et autres Heurs Fin de l an

née solaire
22 11 15 Egalité des temps Fête des rois ou sultans 1 du

Bélier Première partie du printemps Egalité des
nuits et des jours 1 de l année solaire Jours
de I2heures nuits de mêuie Moitié de l arc

qqzo 12 16 1 tï c ATinanl 0 nnrrûii nt /ii lLits aerpciiis tîiigtfiiurciii
2 1 13 17 T c n 11 t itnnl 1 i o l/ c ithup i nmn j 1i es sauiereues et les vers engendrent
9FA J 14 18 HPpiTït C flpC l lll PC f 1 VftT l 1 P G 311V C i i i i i i lUco JJ1UICS Itl V UI ulj ILS aUA M 111 il 1 i 11
26 15 19 T pï vpnfç ennt nlnç fr m pr tcJ C VV 113 3UH 1 lliO 11 CIJUC I115
07Xi l 16 20 On gpivip lpc fpmtc f p p t f i fri p n TWr ïl /î 1un seine iuo il uiio uu Liiauuginei iviome cie t arc
Oft 17 21

29 18 22 On sème le cumin
30 19 23 Vents du nord
31 20 24

Avril
Les fruits les amandes noisettes nouent C est1 21 25

le temps des concombres canelés des œufs des
poulets Moitié de l arc

2 22 26 La navigation de la mer est meilleure
S 23 27

U 24 28 Ouverture de la mer de Grèce
5 25 29 Annonciation
6 25 30 Boisson des remèdes Moitié de l arc



iî CALENDRIER COMITE
MOIS

Gbégor Grecs Cophtes
Arril Adar Barmude

7 27 i Les fèves grossissent
8 28 2 Les nuacres se dispersent Los catnrrhpc rp ccf nci io /vji i7v h,iul I3 v ca Ltl 1 l 111,5 LvdOClJ
g 29 3 Les amandes grossissent

10 30 4 On traite les maladies causées nar lo froidLf t à uiiv A V J illUlll Uivu V M H O W O mj Al A V j i J
11 31 5 Les champîinx s aeroimlent Moitié dp l arcIjvû VU 41 lilV/U l V o ULLU UU vil t 1ÏA Allv Uv A Il U

Itysan

12 1 6 Atysaîi des Grecs ou avril
13 2 7 Arrivée des vaisseaux de Grèce
14 3 8 Moissons dans le Saïd coryzas
13 4 9 On presse l essence de baume
16 5 10 Clôture des petites semailles Moitié de l arc
17 6 11 Les pluies de Nysan avril augmentent
18 7 12 On prépare la confiture de roses
19 8 3 On s abstient de tout poisson de la mer
20 9 14 Rhumatismes
21 10 15 Fécondation des dattiers 1 er du signe du Taureau

Moitié de l arc
22 11 16 On craint les mauvaises nuits pour les semailles
23 12 17 T es roses aliniiflpntJLivo i Ja /j ti IJ Jt iU 111
2 13 18 T es vpnts rtinnds dp miif sont fortsL jO uuauuj UU H UJ t 3UUI 1U1 le
25 14 19 T e nann nondJ tJQyJti Ml/liUi
26 1

O 20U ï c c/imnîllpc crïnt c3twp e ripe TyiniT/iicpo milleAjvo semaines OU111 aaUVct/o UVB llJuUVcflav 9 ijmia
TVÏnîtîp rlf l îirrJ J IH Uv X il 1 L/

27 56 21

2S 17 22

23 18 23 Clôture des grandes semailles Semailles autour de
l habitation On fauche On taille les melons

30 19 24 Les céréales jaunissent On lie les régimes des
dattes

Mai

1 20 25 Moitié de l arc
2 21 26 Adam chassé du paradis dans le désert Agitation

des autruches
22 27

h S

t 28 On sème le riz et le henné
5 24 29 Le printemps se fait sentir
6 25 30 On quitte la laine pour revêtir le blanc habits d été j

Moitié de l arc

j



CALENDRIER COPHTE 15
MOIS

CiiEGon GRECs CopnTEs
Mai I Nysan Bisclinis

7 J6 1 On calme la violence du sang par la saignée
8 27 2 On arrache les racines d eryngium oupanicaud On

prépare les boissons purgatives
9 23 3 On sème les concombres On purifie le sang

10 29 4

11 30 S On moissonne l orge Moitié de l arc

12

Ayar
1 6 Ayar des Grecs Premier mai

13 2 7 Les olives nouent On récolte le baume
1 S 8 Récolte de l orge sur le rivage

15 4 9 Les abricots les pèches et les melons deviennent

bons
16 5 10 Fin des pluies de nysan avril Moitié de l arc

17 6 11 On s abstient de toute salaison

18 7 12 Temps de la semaille du douro dans le Saïd

19 8 13 Les sauterelles font des œufs

20 9 ili Les fruits mûrissent et on récolle les pavots
1

Z 1 401 V
4 r i

vl
finit a r f là mîiiiTip T pc mniccnnc rlpvîpnnpi ït ÏïpIIpcjIIULI UÇ Jtl UlatlliC J iUa J llUlOolfiid Ut V 1LI1 JiOJIL UCJ lL/0

Moitié de l arc
22 11 10 l du signe des Gémeaux Ascension

23 lt 17 Temps Où les moineaux se rassemblent

24 13 18

25 ik 19 La fureur des puces se calme

26 15 20 Moitié de l arc Le Sirius se cacha à droite

27 16 21 Agitation des humeurs du damaouié

28 17 22

29 18 23 Les vents chauds continuent avec force et durent
UO jours

30 19 2i Intensité du soleil en Egypte la chaleur augmente

31 20 25 La sève diminue dans les arbres Moitié de l arc
luin

i 21 26 Hippocrate interdit les médicaments

2 22 27 Augmentation des vents de gauche nord
3 23 28 Ouverture commencement de la crue du Nil en

Egypte
U î 29

5 25 30 Grande chaleur Moitié de J arc



H CALENDRIER COPHTE
MOIS

OuÉGOR OnRCS COPHTES
Juin 1 Ay ar Bou ne

6 26 1 La navigation sur mer est meilleur
7 27 2 Le Nil s échauffe son eau change
8 28 3 La chaleur augmente
9 29 U Le Nil monte On sème du riz

10 30 6 Le puits Gournoti zemzemj est consulté La terre so
fend Le vent Seinoum est impétueux Moitié de
l arc

11 3 6

Haziraa

12 i 7 Hazirandes Grecs Premier juin
13 2 8 Les pastèques jaunes musqués abondent Les rai

sins commencent
ili 3 9 Récolte du miel
15 il 10 Le Nil coule avec force on cesse d en boire l eau

pendant quinze jours jusqu à ce que tout soit
lavé Moitié de l arc

1G S 11 Prunes et Pèches
lï 6 12 Fête de St Michcl
18 7 13

19 8 ik La chaleur augmente
20 9 15 Les pastèques et autres fruits mûrissent
9
a i i n1 u 16

99jf
il 17 Premier du signe du Cancer Premicrcparticdel éié

9 1il
1 2 18 L eau commence à diminuer dans l Euphrate

9 itl 13 19 Primeurs ries figues et des iuîubesl 1 1 1 I J V 1 1 1 O VA Cl 1 1 11 O V 1 VIV O J MJ wl/l/O

25 l/l 20 Les vents varient Les grenades paraissent On pré
pare la boisson de verjus Moitié de l arc

26 15 21 Préparation des boissons acides
27 16 22 Les noix grossissent On récolle la graine de coton
28 17 23 Les humeurs bilieuses sont en mouvement
29 18 24 Abondance des pêches en Egypte
30 19 25 Rassemblements vers le nilonièlre Moitié de l arc
Met

i 20 26 On annonce le Nil avec joie
2 21 27 On est convoqué vers le Nil
3 22 28 On s abstient de boissons purgatives
U 23 29 Les sauterelles périssent
5 24 30 Fête de Pentecôte On fait usage des parfums
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Moitié tle l arc St PierreXiJv lvlv U 1 Ml v vi v
11 qhoU

A
U

Taniouz

1 7A
1 7

Premier tamouz des Grecs Premier juillet Tempé

rature régulière

4 31 o
2 g Premiers vents du nord la putridilé cesse

ilt u
9 Les puces disparaissent

15 4 10 Moitié de l arc

in 5 11 On sème le riz
17 6 12

La chaleur augmente On se garde d s excès

18 7 13 Augmentation de la soif

19 8 lk Les vents diminuent

20 9 1B
Commencement du Semoum qui souffle quarante

jours Moitié de l arc

21 10 16 On récolte la graine de moutarde

22 11 17 La chaleur augmente et fait mûrir les raisins

23 12 18 Les melons d été mûrissent

24 13 19 Premier du signe du Lion Le sein de la terre se re
f roi dit

25 14 20 Les maux d yeux s exaspèrent

26 15 21
27 16 22 Premiers vents de mer
28 17 23 Les raisins et les figues abondent

29 18 2430 19 25 Première mortification des Grecs On s abstient pen
dant sept jours du lavage des Vêtements Moitié de

l arc
31 20 26 Les raisins abondent en Egypte On récolle la louie

épice au Yémen
Août

1 21 27 On presse les raisins On prépare le vinaigre
2 22 28 Le sinus se lève à droite On commence à semer les

herbages
3 13 29 Les dattiers prospèrent
i 21 30 La chaleur est forte Que Dieu soit loué il sait tout
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Gbégor Grecs Cophtes
Août Tamouï Masry

5 25 1 Premier jeûne de notre dame Marie On s abstient de
tout

6 26 2 On enferme les melons d été Les vents froids com
mencent

7 27 3 On boit l eau froide à jeùn
8 28 li Noé est sauvé sur lui le salut
9 29 5 Les pistaches se développent Moitié de l arc

10 30 e

11 31 7 Saison de la récolte du coton

12

Ab

1 8 1 ab des Grecs et 1 août jeûne
13 2 9 On sème les légumes d automne
M 3 10 Les coryzas se déclarent
15 U il Hippocrate défend les médecines
16 5 12 Les laitages diminuent
17 6 13 La fin des nuits est froide Que l on se préserve de la

piqûre des insectes
18 7 ik Les friandises abondent On sèvre les agneaux et

les chameaux
19 8 15 Moitié de l arc
20 9 16 Le mouvement des humeurs bilieuses se calme
21 10 17 Retour de la belette du Nil
22 11 18 Le sumac abonde Les vents sont variables
23 12 19
u 15 20 Premier du signe de la Vierge
25 1/4 21 Irritations intérieures
20 15 22 Agitation des autruches
27 16 23 Mouvements danses des cousins
28 17 24 On récolte le sumac
29 18 25 Fin du semoum Les dattes fraîches arrivent Les

poissons fraient Moitié de l arc
30 19 26 Les glands se forment
81 20 27 Perfection et fin des fruits

Septembre

1 21 28 Temps des semailles de la bette et de la rave
2 22 29 Retour de la pituite
3 23 30 Les éperviers cl les faucons arrivent Moitié de l are
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MOIS

Ghkgor Grecs Cophtes Jours oubliés épagomènes
tembre Ab Nisi

a 24 1 Les poissons engendrent
5 25 2 Les vents sont variables
6 20 3 On récolte le médicament purgatif Ilermodatie

hermo dactyles iris tuberosa
7 27 U Les dattes fraîches paraissent
S 28 5 Moitié de l arc

NOTES

19 septembre Il est remarquable qu il est plusieurs fois ques
tion des citrons et que les oranges ne soient jamais citées En
effet Pugnet dit qu on ne les rencontre que rarement dans quelques

vergers
20 septembre Outre les noms donnés aux cent trente ou

cent cinquante variétés de dattes on leur en împose selon le degré
de maturité et les différentes préparations qu on leur fait subir
Nini est la date verte ralhab la datte mûre et fraîchement cueillie
lamret la datte sèche aagourel dattes sèches et écrasées dans des

boîtes
On prépare une boisson avec des dattes fraîches Les dattes ne sont

pas seulement mangées à l état de fruit Outre les boissons enivrantes
que l on obtient par la fermentation on les mange en farine en gâ
teaux cuites de différentes manières Une bonne ménagère peut
pour chaque jour du mois préparer un nouveau plat de dattes

24 septembre Le Nil atteint son maximum à celle époque et
reste dans cet état jusque vers le milieu d octobre Pendant ce temps
on ouvre les écluses pour faire couler l eau dans les canaux d irriga
tion En novembre au moment où il baisse son eau devient noire
elle se clarifie quand il est rentré dans son état normal pendant les
mois de janvier février mars avril Lorsqu en juin le Nil monte
rapidement son eau se trouble et pendant quinze jours on cesse
d en faire usage comme boisson

y 1
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Le mequias ou nilomèlre est une colonne graduée comme nos

échelles sur les fleuves afin d évaluer la hauteur et la rapidité de la
crue Amrou,lieutenant d Omar caractérise ainsi la valeur des crues
famine à douze coudées disette à treize récolte suffisante à quatorze

abondance de quinze à seize détresse à dix huit
Le 25 lorsque l inondation est complète on coupe la digue et en

face du mekias le patriarche Cophte jette une croix d argent dans le
Nil De hardis plongeurs essaient de la retrouver

5 otobre Henné cypros des Grecs Lausoniu inermis Celle
plante ressemble un peu au troëne Les femmes arabes s en servent
pour colorer en brun leurs cheveux les ongles et le tour des yeux
On le sème dans le mois d vril et la récolte a lieu en octobre

10 octobre Trèfle Bursym trifolium alexandrinum L
20 octobre L acacia dont il est ici question est sans doute le mi

mosa nilotica Ses feuilles sont employées à tanner les peaux et de ses

gousses on relire un suc gommeux
22 octobre Tous les oiseaux voyageurs arrivent en Fgypte dans

le mois de septembre et le commencement d octobre II en est beau
coup qui remontent plus haut que l Egyple Ils descendent ensuite en
février pour aller au nord Ceux qui ne sont pas partis en avril res
tent en Egypte

lt novembre On répète souvent qu il ne pleut pas en Egypte
Noire calendrier nous signale cependant cinq époques ordinaires de
pluies le 11 octobre le 16 novembre le 23 février le 14 mars et
les pluies dites de nysan qui ont lieu du 6 avril au 5 mai Une chule
de neige est même signalée le 3 décembre Il y a de très fortes grêles

dans la haule Egypte
20 lUiembre Il y a deux moissons pour le riz l une le 39 sep

tembre et l autre le s9 décembre En avril on le sème dans le delta en
mai sur les terrains qui ne sont pas inondés et en juillet sur les
vases délaissées par l inondation

4 janvier Dans les églises orientales la na ssance de Jéaus Christ
n est pas fixée dans la nuit du 24 au 25 décembre elle est placée dans
la nuit du 4 au o janvier ou dans celle du 5 au 6

24 janvier On entrelient les planlalions de dattiers de deux ma
nières 1 par drageons qui sont en rapport au bout de six à huit
ans 2 par semis et alors il faut dix ans ayant qu ils portent des
fruits Il fleurit en mars on récolte en août el septembre Partout
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où il est cultivé on aide à sa fécondation de plusieurs manières soit
en secouant sur les fleurs femelles le pollen des étamines soit en
plaçant au milieu des fleurs femelles un paquet de fleurs mâles Le
tout est entouré des feuilles que l on relève en les attachant

11 en est du dattier comme de tous les végétaux essentiels à la nour
riture de l homme on ignore sa patrie première Il est cultivé soi
gné partout où on le rencontre Dans le désert il est un jalon pour
le voyageur il soutient son courage car il lui indique de loin uni
habitation ou une source ou au moins la présence de l eau à une
certaine profondeur sous le sable

Cette reine des graminées trina raja ainsi qu on l appelle en sans
crit est véritablement le végétal de la race sémitique L Arabe a
essayé de le transplanter ainsi que le chameau partout où il s est
établi Il occupe surtout cette région subtropicale où il pleut très
rarement II s étend depuis le nord de la Mésopotamie jusqu à l extré
mité sud de l Yémen et depuis la vallée de l Indus jusqu à celle du
NU

Un palmier avec ses deux mille dattes est un champ nourricier
pour la famille qui plante sa tente à l ombre de sa vaste couronne
Les Orientaux n en parlent qu avec le plus grand respect Abu bekr
dans le quatrième de ses dix commandements défend de détruire
aucun palmier même chez l ennemi

Qu il me soit permis de ciler ici un passage de Kazwini le Pline
des Arabes Cet arbre béni ne se trouve que dans le pays où l on

professe l islamisme Le prophète a dit en parlant du dattier
Honorez le palmier qui est votre tante paternelle et il lui a donné

n cette dénomination parce qu il a été formé du reste du limon dont
Adam fut créé Le dattier a une ressemblance frappante avec
l homme par la beauté de sa taille droite et élancée sa division
en deux sexes distincts mâle et femelle et la propriété qui lui est

o particulière d être fécondé par une sorte d accouplement Si on lui
a abat la tête le chou qui le termine il meurt Ses fleurs jouissent

d une odeur spermatique dans un degré éminent et sont renfer
mées dans une gaine spathe semblable à la membrane où est
contenu le fœtus dans les animaux Si quelque accident arrive à
la substance moelleu e qui termine son sommet le palmier périt
comme nous voyons mourir l homme lorsque sa cervelle reçoit

Le nom du dattier esl du genre féminin
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quelque atteinte fâcheuse Semblables aux membres de l homme
les rameaux que l on en détache ne repoussent jamais L assem
blage de filaments dont cet arbre est revêtu peut encore offrir un

s rapport avec les poils qui garnissent le corps humain
Nous avons dit que le dattier ne dépasse pas la zône sub tropicale

sans pluie On en rencontre bien quelques pieds sur les îles de la
Méditerranée les rives de l Asie Mineure et du Péloponèse mais il y
végète à demi et les dattes ne peuvent mûrir Les Arabes ont bien
voulu l importer dans leur chère Grenade mais il y languit comme
un exilé Dans une tendre élégie Abd el Rhaman I pleure sa patrie
et confie ses douleurs au premier palmier planté à Cordoue

On récolte cependant quelques dattes mûres dans la plaine de
Elche au sud de l Espagne

22 au 2G avril Il paraît qu en Egypte comme dans nos contrée
on redoute pour les plantes délicates cette époque de notre lune
rousse

8 mai Panicaud Dans certains pays la racine de cette plante
est mangée cuite Les anciens lui attribuaient des propriétés diuré
tiques et aphrodisiaques L espèce cultivée en Egypte est nommée
chakakel

27 mai Demaouié fluxion cérébrale connue seulement dans la
haute Egypte à partir du Caire Cette maladie règne en juin juil
let août Elle est produite par l insolation et consiste en une affec
tion du cerveau et du foie elle est presque toujours mortelle en peu

de temps Mémoires de Pugnet p 28
10 Jun On observe la hauteur de l eau dans ce puits pour

prévoir quelle sera la hauteur de la crue Comme il est maintenant
en partie comblé les indications que l on peut obtenir sont de peu
de valeur

15 Juin La quantité de matières suspendues dans les eaux du
Nil est très considérable Lors de l expédition d Egypte notre
compatriote le docteur Pugnet a obtenu trenle neuf grains de dépôt
sec dans cinq onces d eau puisée à Khértch ce qui fait treize kilog
par mètre cube Le Rhône dans ses crues contient seulement 493
grammes et la Saône 120 de dépôt par mètre cube

De Sacy clireslhomalie arabe
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Le même auteur décrit ainsi les modifications de celte eau
Dès que le Nil commence à croître il est excessivement fangeux

on ne peut boire son eau qu après l avoir fait déposer dans des vais
seaux enduits d un mucilage végétal Elle s épure insensiblement et
à mesure qu elle baisse en pluviôse janvier elle est passablement
claire Si elle se soutenait dans cet état ce serait à juste titre que
l Egytien vanterait sa beauté et sa salubrité Limpide fraîcbe et
légère elle réunit les principales qualités d une boisson agréable et
bienfaisante mais elle éprouve un troisième changement Le Nil
dégénère en un vaste marais dont les eaux mortes el brûlantes ne
sont potables qu après avoir été purifiées avec soin et rafraîchies dans
des vases poreux qu on expose à un courant d air

La boisson répétée de cette eau qui se corrompt en vieillissant et
de l eau nouvelle qui en débordant se charge de particules salines
donne lieu à une altération cutanée qui se renouvelle chaque année
à la même époque C est une dartre volante qui se remarque surtout
sur le tronc et les extrémités par un grand nombre de petits points
rougeâtres La démangeaison est vive et après une transpiration on
se sent comme entouré d épines

Celte maladie est un bienfait de la nature qui porte sur l organe le
moins sensible et le plus étendu un principe d irritation assez fort
pour exercer sur toute autre partie des ravages cruels C est une dé
puration nécessaire qui se fait par la surface extérieure du corps et
n est jamais dangereuse

L eau du Nil bue même copieusement à toute autre époque n est
qu apéritive Durant l été elle pousse à la peau et pendant l hiver
cette voie lui étant fermée par le refroidissement de l atmosphère
elle augmente la quantité des urines Je l ai vu simuler un purgatif
chez des sujets qui en avaient fait excès Son analyse en découvrant
le sel marin le sel d Epsom qu elle contient explique ces effets

Mémoires sur les fièvres pestilentielles du Levant par Pugnct médecin

de l armée d Egypte Lyon 1802

20 Juillet On croirait au premier coup d œil qu il y a ici une
confusion de tous cesvents et qu ils ne peuvent régner simultané
ment Quelques explications sont nécessaires en les faisant précéder
d un aperçu sur la connaissance des vents à différentes époques

Hésiode ne connaît que deux vents qui soufflent de la Thrace
Homère en signale quatre
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Plus tard on en observe quatre intermédiaires aux quatre vents

cardinaux Après celte époque fut construite par Andronicus Cir
rhestos la tour octogone des vents à Athènes

Aristote nomme douze vents On désigne aussi des vents d après les
localités d où ils paraissent souffler

Les anciens ne pouvaient connaître parfaitement les venls alises
Cependant les vents du nord qui pendant l été soufflent sur la
Méditerranée peuvent appartenir aux alisés Les vents qu ils nom
maient étésiens snwioi Pops i de éVo année ou sTiîotoç anniversaire
sont des vents du nord qui soufflent depuis le solstice d été jusque
dans la canicule Ils sont précédés des prodromes vents du nord et de
l ouest favorables à ceux qui font la traversée d Occident en Orient
Pythagore signale déjà les élésiens comme des vents qui soufflent
régulièrement pendant l été et résultent de ce que le soleil alors
rapproché du nord y dissout l humidité Aristote dit qu ils tiennent
du zéphyr Arrian appelle aussi élésiens les moussons du nord ouest
observés sur la côte d Asie Pline et Strabon donnent faussement à des

vents d est le nom d élésiens

Voici ce que nous avons dans le calendrier de Jules César Dalem
bert Encyclopédie dont je joins ici un extrait afin qu on puisse le
comparer avec le calendrier égyptien

Janvier Le 10 milieu de l hiver Le 17 le soleil arrive au Ver
seau

Février Le 9 commencement du printemps Le 16 le soleil
arrive aux Poissons

Mars Le 13 ouverture de la mer Le 18 le soleil arrive au Bé
lier Le 25 équinoxe du printemps

Avril Le 19 le soleil arrive au Taureau Le 25 milieu du prin
temps

Mai Le 13 commencement de l été Le 19 le soleil arrive aux
Gémeaux

Juin Le 12 commencement de la chaleur Le 19 le soleil arrive
à l Ecrevisse Le 24 solstice d élé

Juillet Le 10 vents étésiens Le 19 le soleil arrive au Lion
Le 25 lever de la canicule

Août Le 11 commencement de l automne Le 20 le soleil ar
rive à la Vierge Le 28 fin des venls élésiens
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Septembre Le 13 départ des hirondelles Le 19 le soleil arrive

aux Balances Le 24 équinoxe d automne
Octobre Le 11 commencement de l hiver Le 20 le soleil ar

rive au Scorpion
Novembre Le 11 clôture de la mer Le 16 fin des semailles du

froment Le 18 le soleil arrive au Sagittaire
Décembre Le 17 le soleil arrive au Capricorne Le 25 solstice

d hiver

Pour cette époque étésienne le calendrier cophte nous fournit lc s

observations suivantes
29 mai Vents chauds violents qui régnent pendant quarante

jours
2 juin Vents de gauche ou du nord
10 juin Semoum impétueux
7 juillet Fin des vents violents
13 juillet Premiers vents du nord
19 juillet Les vents faiblissent
27 juillet Vents de mer
6 août Les vents froids commencent
22 août Ils sont variables
29 août Fin du semoum
Ces vents chauds qui durent pendant quarante jours après l équi

noxe sont le khamsin,le harmatan etc ayant différents noms suivant
la localité de l observation Ils partent du désert comme d un centre
et soufflent dans des directions différentes Dans la haute Egvpte ce
sont des vents du sud ouest à Suez des vents du nord ouest à la
Mecque des vents d ouest à Bassora des vents de nord ouest en
Syrie des vents de sud ouest Il est évident que ces vents peuvent se
faire sentir pendant quarante jours mais non sans intermission Les
semoum ousamiel poison h cause de la rapidité avec laquelle ils
tuent sont des raffales plus violentes du môme vent et n ont que
deux à trois heures de durée

Pendant ce même temps les élésiens sont signalés le 2 juin
le 13 juillet le 27 juillet le 29 juillet le 6 août

En désignant les vents nous avons quelquefois conservé l expres
sion de vents de droite vents de gauche Pendant leurs prières les
Orientaux se tournent vers l Orient Ils ont donc le nord à gauche et

Bibliothek der
Deutsehen

Morgentôndischen
Gesellscnatf
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le sud à droite Ils désignent donc comme à gauche tout ce qui est au
nord et à droite tout ce qui est au sud

Qu il me soit permis de citer en terminant ce que Larrey dit de la
constitution atmosphérique et médicale des quatre saisons en Egypte
Cette description est un modèle

La première est celle du débordement du Nil qui commence dans
les premiers jours de juillet l inondation se continue jusqu à l équi
n e de l automne Au mois de fructidor août toute l Egypte est
semblable à une mer Les habitants ne communiquent qu au moyen
de bnteaux Vers la fin du mois les eaux se retirent A fur et à
mesure que la terre limoneuse se met à découvert on y sème le
trèfle l orge le blé On continue les semailles en suivant la retraite
des eaux

J appelle cette saison humide Ellle peut être regardée pour les
trois derniers mois comme l hiver du pays Les vents d ouest qui
soufflent alors augmentent l humidité de l atmosphère couverte de
brume le soir et surtout le matin De là une fraîcheur incommode
et nuisible aux excrétions animales C est dans cette saison que se
déclarent les ophthalmies les fièvres miliaires les diarrhées les affec
tions catarrhales

La seconde que je nomme saison fécondante commence à l ap
proche du solstice d hiver ou à la fin de frimaire en décembre et
dure jusqu au mois de ventôse 1 er mars époque des moissons Les
vents qui étaient à l ouest passent à l est et s y maintiennent jusqu en
ventôse mars Quoique les nuits soient froides on peut considérer
celte saison comme le printemps de l Egypte à cause de la chaleur
du jour à cause de la végétation qui est dans toute son activité Cette
saison est assez galubre si on se garantit de la fraîcheur des nuits

Je désignerai la troisième sous le nom de saison morbide parce
qu elle est la plus pernicieuse à la santé Elle commence vers le
10 ventôse I er mars et se continue jusqu à la fin de mai Les vents
d est qui ont régné pendant le printemps passent au sud quelque
temps avant l équinoxe et ne quittent le quart du cercle méridional
qu à la fin de mai ou à l entrée de juin On termine les moissons
Ces vents du sud sont d abord légers mais ils augmentent successive
ment pour décroître ensuite de même Ils régnent pendant une cin
quantaine de jours ce qui lésa fait appeler khamsin Ils sont violents
très chauds et seraient même insupportables s ils ne laissaient pas
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d iutcrmission Us ne durent ordinairement que trois ou quatre
heures de suite Dans le courant de l été il se manifeste quelquefois
dans le désert des vents particulière de la nature du khamsin plus
funestes que les voyageurs appellent samiel ou semoum Le khamsin
est d autant plus brûlant qu il traverse les diserts au sud de l Egypte
Ces vents se chargent des émanations putrides qui s exhalent des
substances animales et végétales atteintes par l inondation Telle est
la principale cause des maladies pestilentielles Dans celte saison
morbide les plaies se guérissent difficilement et se compliquent de
gangrène Les maladies de tous les genres prennent un caractère
alaxique Tous les êtres vivants sont plus ou moins incommodés

Je désigne la quatrième saison sous le nom à èlésienne E ie com
mence les premiers jours de juin es se continue jusqu à l accroisse
ment du Nil Après quelques variations les vents passent au nord et
se soutiennent dans le cercle occidental pendant tout ce temps Us
sont tempérés et leur marche assez régulière ils se lèvent et se cou
chent avec le soleil mais en augmentant de vitesse en sorte que vers
le déclin de cet astre ils sont assez forts Ces vents étésiens en pas
sant sur la Méditerranée entraînent ses vapeurs aqueuses vers
1 Ethiopie où elles s accumulent se condensent ensuite elles se
précipitent sur les montagnes de l Abyssinie par torrents de pluie
au solstice d été ce qui produit l accroissement du Nil

Pendant celte saison les nuits sont fraîches sans être humides
cependant il est prudent de se garantir de leur impression La cha
leur est forte dans le jour mais tempérée par ces vents Elle n est
point incommode elle détermine une sueur abondante qui entre
tient le corps dans la môme température Celte sueur conserve l équi
Hbre des fonctions et prévient les phlegmasies C est la saison la
plus pure et h plus saine pendant laquelle il n y a pas de maladies
les plaies même les plus graves se guérissent d une manière mira
ruleuse

31 juillet Toute èpice schouniz des Arabes mclanlhium des
anciens nigella saliva dont la graine employée comme épice a une
saveur piquante analogue à celle du poivre

22 août Ce sumac est le RJms roriara dont on emploie les fruiis
daài les assaisonnements
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